
مفھوم الجملة التفسیریة
ھي منسوبة إلى التفسیر، بمعنى كشف المراد عن اللفظ المشكل، ویقال: فسر الشيء أبانھ، ومثلھ فسَره یفسره ویفسره فسْرًا، 
لھا فمعنى التفسیریة التي تنحو نحو الإبانة والإیضاح، وقد عرفھا ابن ھشام بقولھ: "ھي الفضلة الكاشفة لحقیقة ما تلیھ". ثم ذكر 

ِ كَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَھُ مِنْ تُرَابٍ ثُمَّ قَالَ لَھُ كُنْ فَ  ) فإن قولھ 59یَكُونُ} (آل عمران: جملة أمثلة منھا قولھ تعالى: {إنَِّ مَثَلَ عِیسَى عِنْدَ اللهَّ
فسیریة.تعالى: {خَلَقَھُ} وما بعده تفسیر لقولھ: {كَمَثَلِ آدَمَ} باعتبار المعنى فھو من قبیل الجملة الت

أقسام الجملة التفسیریة
تنقسم الجملة التفسیریة ثلاثة أقسام وھي:

المجردة من حرف التفسیر
ھي التي لا یتقدمھا حرف تفسیر، وغالبًا ما یكون لھا في الإعراب وجھ آخر، إلا إذا كانت مفسرة لجملة محذوفة، أو محذوف 

فعلھا:

 مفسرة لجملة محذوفة؛ لأن التقدیر: أكرمت محمدًا أكرمتھ، ومن ذلك فالأول نحو: محمدًا أكرمتھ، فإن جملة أكرمتھ
قول الربیع: والذئب أخشاه إن مررت بھ وحدي ** وأخشى الریاح والمطر.

 والثاني نحو: إن أحد جاء فأكرمھ، فإن جملة جاء مفسرة لجملة حُذف فعلھا؛ لأن التقدیر: إن جاء أحد، وأحد فاعل
قرَُیط بن أنَُیف: إذن لقام بنصري معشر خُشُن ** عند الحفیظة إنْ ذو لوُْثَة لان.لجاء المحذوف، ومن ذلك قول

ففي بیت الربیع جملة أخشاه جملة مفسرة لا محل لھا من الإعراب، وھي مفسرة لجملة محذوفة لأن التقدیر: وأخشى الذئب، 
جملة لان مفسرة لا محل لھا من الإعراب، فحذفت جملة وأخشى وھي فعل وفاعل؛ لمجيء الجملة المفسرة. وفي بیت قریط 

وھي تفسر فعلاً محذوفًا ھو الرافع لذو، والتقدیر: إن لان ذو لوثة.

ومثال ما سبق :

كَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَھُ مِنْ تُرَابٍ ". فإن جملة ( خلقھ ) إضافة إلى كونھا جم ِ لة تفسیریة قولھ تعالى: " إنَِّ مَثَلَ عِیسَى عِنْدَ اللهَّ
قبلھا ، تحتمل أن تعرب حالاً من آدم .لما


لا محل لھا من الإعراب تفسیر للتجارة، وتحتمل أن تكون مستأنفة 

 وقول الشاعر: إذا الشعب یوماً أراد الحیاة ..... فجملة ( أراد الحیاة ) جملة تفسیریة لجملة فعل الشرط المحذوف
فعلھا ، والتقدیر : إذا أراد الشعب یوماً أراد الحیاة ..

الجملة المفسرة المقرونة بـ ( أي )
وأشباه الجمل، فیكون ما بعده عطف بیان. كقولك: ھذا حسام أي: سیف. وقطعت بالمدیة أي حرف تفسیر یدخل على الأسماء

أي: بالسكین. ویدخل على الجمل فتكون الجملة بعده تفسیریة لا محل لھا من الإعراب ، وشرطھ في تلك الحالة:

.أن یكون ما قبلھ جملة تامة، مستغنیة بنفسھا
ة للأولى.أن یكون ما بعده جملة أخرى تامة مفسر

وذلك نحو قولك:

.ركب بسیفھ أي: سیفھ معھ
.خرج بطفلھ أي: طفلُ معھ

فما بعد أي في المثالین جملة مفسرة لا محل لھا من الإعراب.
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الجملة المفسرة المقرونة بـ ( أنْ )
ھ، نحو:وھي بمعنى أي، ولا تدخل إلا على الجمل، ویُشترط أن تتقدمھا جملة تامة فیھا معنى القول دون حروف

.نادیتُھ أن قم
.أمرتُھ أن اقعد
.كتبت إلیھ أنْ ارجع

فما بعد ( أن ) فیما سبق جملة تقسیریة لا محل لھا من الإعراب، وأن بمعنى أي، وقد تقدمھا جملة تامة فیھا معنى القول ولیس 
أوُرِثْتُمُوھَا بِمَا كُنْتُمْ تَعْمَلوُنَ ". فالجملة بعد ( أن ) تفسیریة للجملة فیھا لفظ القول. ومنھ قولھ تعالى: " وَنُودُوا أنَْ تِلْكُمُ الْجَنَّةُ 

التامة قبلھا ( نودوا ).
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